Zacnite tukaj 





Ba>i<Ho: He CBbp3BaMTe USB Ka6ena ripen" CrbnKa 1 6 mjim coc|>TyepbT hsimci na 
6bfle MHCTonkipciH npoBMJiHO. CneflBaMTe CTbnKMTe nocnenoBcnenHO. 

Ako MMaTe npo6neMM no BpeMe ho HHcrannpaHeTO, BHXTe OTcrpa H5i bo hg ho Hen3npaBHOCTM b nocneflHH5i 
pa3flen. 

Pomembno: Ne prikljucite USB kabla pred korakom 1 6, sicer se programska 
oprema morda ne bo namestila pravilno. Korakom sledite po vrstnem redu. 

Ce imate tezave med namestitvijo, glejte Odpravo napak v zadnjem poglavju. 

OTCTpcmeTe bcmhkm neneHKM 
Odstranite vse trakove 




lloBflkirHeTe BpaTHHKaia 3a 
flocrbn w CBaneie neneHKaia 
ot BvrpeLUHaTa ri5iBa CTpaHa 
hq ycrpoficTBOTO. 



Dvignite vrata za dostop in 
odstranite trak znotraj leve 
strani naprave. 




HaMepeTe komiiohghtmtg 



Lokacije komponent 




KoMnaKTflncK 3a Windows 
CD plosca Windows 

KoMnaKTflkicK 3a Macintosh 
CD plosca Macintosh 
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P-bKOBOflCTBO HO 

noTpe6kiTen5i 3a 
KoMnaKTflkiCK 

Prirocnik na CD-ju 




nenaTaLMki race™ 
tiskalne kartuse 

3axpaHBau4 Ka6en ki aflamep 

vmesnik za napajanje in 
napajalni kabel 



Ta6enKa Ha naHena 3a 
ynpaBiieHkie (Moxe fla e 
nodaBeHa) 

pokrivalo nadzorne plosce 
(lahko je pritrjeno) 



USB Ka6en* 
USB kabel* 




* KynyBa ce OTflenHO. Cbfl"bpxaHneTO Ha BaiuaTa KyTkifl Moxe fla e 
pa3Jik(HHO. BawkiJiT MOflen Moxe fla ce pa3JiHHaBa ot noKa3aHHTe 
kinKDCTpaLjkiki. 

* Locen nakup. Vsebina skatle je lahko drugacna. Vas model se lahko 
razlikuje od prikazanega na slikah. 
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P-bKOBOflCTBO 3a MHCTajiMpaHG hq ycTpoMCTBOTO HP PSC 1600/2350 All-in-One series 

HP PSC 1 600/2350 All-in-One series Prirocnik za namestitev 



flocTCiBGTG Ta6eni<aTa hq naHena 3a ynpaeneHne (ai<o He e nocraBeHa) 



Pritrdite pokrivalo nadzorne plosce (ce ni pritrjeno) 





a flocTaBeTe naHena 3a ynpaBneHkie hoa ycrpokicTBOTO. 



6 HaTnaneTe cmjiho Haflony bchhkh imn Ha naHena, 3a fla ro 
3aKpenMTe flo6pe. 



a Postavite pokrivalo nadzorne plosce nad napravo. 



b Robove pokrivala cvrsto pritisnite navzdol, da ga pritrdite. 



1 3a fla pa6o™ HP All-in-One, naHenvr 3a ynpaBneHkie Tp5i6Ba fla e nocTaBeH! 



I Pokrivalo nadzorne plosce mora biti pritrjeno, da HP All-in-One deluje! 




BflkimeTe fli/icnnefl 



Dvignite zaslon 



BflMmeie flHcnnea. 



Dvignite zaslon. 



^ 3a Haki-flo6pa bhahmoct OTcrpaHeie 3au4kiTHOTO cj>onno ot flucnneji. 



L 



J 



J"Za"na7bolj"si prikaz odstranlte zasan"foiijo7zaslona." 



L 



J 
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3apefleie o6mkhobgho 65ina xapmsi 



Nalozite navaden bel papir 






CBbp>KeTe 3axpaHBammi Ka6en m a flame pa 



Prikljucite napajalni kabel in vmesnik za napajanje 




I Ba>i<Ho: He CB-bp3BafiTe USB Ka6ena npeflu 
I CrbnKa 1 6 hjim cocjjTyepvr hjimci p,a 6ifle 
HHdanMpaH npaBmiHo. 



Pomembno: Ne prikljucite USB kabla pred 
korakom 16, sicer se programska oprema morda 
ne bo namestila pravilno. 




HaTMCHeTe 6yTOHa Bkji h KOH<j>nrypnpaMTe 



Pritisnite gumb za Vklop in nastavite 




L 



a Cnefl koto HaTkicHeTe 6yTOHa Bkji, 3eneHaTa naMnnHKa npeMnrBa n cnefl tobo npofl-wixaBa fla 
CBeTH nocT05iHHO. Tobo Moxe fla OTHeMe flo MkmyTa. 

6 ripeflki fla npofl-bnxkiTe, k(3HaKakiTe fla ce noflBH noflKOHa 3a e3HKa. 3a fla H36epeie Bawn5i 
e3HK h crpaHa/perkiOH, cneflBakiTe ki HcrpyKLjH me Ha flHcpne*. ktenojmakiTe KnaBHLUHTe C"bc 
crpenKH, 3a fla ce flBuxme b MeHKDTO. HaTHCHeie OK, 3a fla noTB-bpflme ko6opa en. 



a Potem, ko ste pritisnili gumb za Vklop, zelena lucka najprej utripa, nato sveti. To lahko traja do 
ene minute. 

b Preden nadaljujete, pocakajte na izbiro jezika. Sledite navodilom na zaslonu, da nastavite 
jezik in drzavo/regijo. Za premikanje po meniju uporabite kurzorske tipke. Pritisnite OK, da 
potrdite izbire. 
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OfCTpciHGTe neneHKQTa ot f\seie kqcgtm 



Odstranite trak z obeh kartus 




M3fl"bpnakiTe po30Baia neHTa, 3a fla 
OTdpaHkiTe neneHKaia ot flBeie nenaTamn 
KaceTki. 



Z obeh tiskalnih kartus potegnite svetli 
roznati trak. 




r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -| 

i He flOKOCBakiTe KomaKTUTe c l|B5it ho Mefl ■ 
1 m He 3anenBakiTe noBTopHO neneHKMTe Ha 
I KaceTMTe. 

L — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — J 

r — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -| 

I Ne dotikajte se bakrenih kontaktov in trak I 
J ne namescajte nazaj na kartusi. 

I I 

L — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — J 
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flocTciBGTG TpiiUBeTHaTa neHaTama Kaceia 



Vstavite tribarvno tiskalno kartuso 












\ 




1 


i 




/ 



YcTpoMCTBOTO Tp5i6Ba fla e Bkh, npeflki fla Moxeie fla 
nocTQBMTe neHaTamme race™. 



a XBaHeTe TpuL^BeTHaia nenaTa^a Kaceia c eTMKeia Ha 
HP Harope. 

6 llocTaBeTe Tpni^BeTHaTa nenaTama Kaceia npefl 
neBM5i CJIOT. 

b HaTHCHeie nnvrHO raceiaia b cnoia, floraio mpaKHe w 
3acTaHe Ha M5icto. 



Naprava mora biti Vklop Ijena, preden lahko vstavite 
tiskalni kartusi. 



a Tribarvno tiskalno kartuso primite tako, da je nalepka 
HP zgoraj. 

b Polozite tribarvno tiskalno kartuso pred levo rezo. 
c Cvrsto pritisnite, da tiskalna kartusa skoci na mesto. 
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nocrciBeTe HepHdTd nenaiama KaceTa 
Vstavite crno tiskalno kartuso 




a XBOHeie HepHara nenaTama KaceTa c eTHKeia 
Ha HP Harope. 

6 llocTaBeTe nepHcna nenaTa^a KaceTa npefl 

neCHM5l CJIOT. 

b HaTkicHeie Kaceiaia n/rbTHO b cnoia, aokoto 

LUpOKHG W 3aCTOHe HO M5ICTO. 

r 3aTBopeie BpaTUHKaia 3a flocrbn. 




a Crno tiskalno kartuso primite tako, da je 
nalepka HP zgoraj. 

b Polozite Crno tiskalno kartuso pred desno rezo. 

c Cvrsto pritisnite, da tiskalna kartusa skoci na 
mesto. 

d Zaprite vrata za dostop. 
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flonpciBHeTe neHcrramnre kqcgth 



Poravnajte tiskalni kartusi 



lllllllllllll 
lllllllllllll 

1 1 1 1 1 1 1 


lllllllllll 
lllllllllll 

1 1 1 1 1 


iiiiii 

llllll 

i i i 





a HaTMCHeie OK 3a bcako ot 3annTBaHki5iTa Ha 
naHena 3a ynpaBneHMe, 3a fla 3anoMHeie 
noflpaBH5iBaHeTO Ha neHaTamme race™. 

rioflpaBH5iBaHeTO Moxe fla OTHeMe hjikojiko 
MUHyTH. 

6 l1oflpaBH5iBaHeTO e 3aB-bpujeHO cnefl 
OTnenaTBaHeTO Ha nHcra. llpoBepeTe Ha 
Akicnnea cbcroflHHeTO h cnefl tobo HaTMCHeie 
OK. Ako onepai-|H5iTa e HeycneiuHa, BHXTe 

OTCTpa H5I BO HG HCI HGM3npaBHOCTM B nOOieflHMfl 

pa3flen. 

PeL|MKnMpakiTe www ki3XB-bpneie nHcra 3a 
noflpaBH5iBaHe. 



a Pritisnite V redu ob vsakem pozivu na kontrolni 
plosci, da zacnete s poravnavo tiskalnih kartus. 

Poravnava lahko traja nekaj mi nut. 

b Ko je stran natisnjena, je poravnava koncana. 
Preverite stanje na zaslonu, nato pritisnite OK. 
Ce ne uspe, glejte Odpravo napak v zadnjem 
poglavju. 

Poravnalno stran zavrzite ali reciklirajte. 



r~ — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -i 

Ako H5iMa fla CB-bp3Baie ycrpokicTBOTO kt>m KOMntorbp, npojvbnxeie c P"b ko b o/uct b oto 3a noTpe6kiTen5i 3a HH<{>opMaL|H5i 
kok fla 3anoHHeie pa6oia. 

L_________________________________J 

r v — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — -, 

I Ce naprave ne boste prikljucili na racunalnik, si za zacetek uporabe oglejte Uporabniski prirocnik. 



L 



J 
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BioiK>HeTe KOMnKOTbpa cm 



Vkljucite racunalnik 




a BKriHDMeTe KOMnKDrbpa en, Bne3Te b ckicreMaia, 
oko e Heo6xoflHMO, a cnefl tobo kGHaKakiTe fla ce 
noflBn pa6oTHH5iT nnoT. 

6 3aTBopeie bchhkh OTBopeHki nporpaMH. 



a Vkljucite racunalnik, se po potrebi prijavite, in 
pocakajte, da se pojavi namizje. 

b Zaprite vse programe v teku. 
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floCTaBGTG npaBMJ1HM5l KOMnaKTflMCK 




Vstavite pravo CD plosco 

noTpe6nTenn hq Windows: 



a riocraBeTe KOMnaKTflncKa Ha 
HP All-in-One Windows. 

6 CneflBakiTe kiHCTpyKLjkikiTe ot 
eKpaHa. 



Uporabniki v okolju 
Windows: 



a Vstavite Windows CD plosco 
HP All-in-One. 

b Sledite navodilom na zaslonu. 




r — — — — — — — — — — n 

Ako crapTOBHAT eKpaH He ce noflBH, LqpaKHeTe flByKpaTHO 
| Bi>pxy My Computer (Moat KOMniorbp), ii4paKHeTe Bi>pxy | 

kiKOHOTa CD-ROM, a cnefl tobo Li4paKHeTe flByKpaTHO 
I B-bpxy setup.exe. 



rioTpe6iiTenii ho 
Macintosh: 

riocraBeTe KOMnaKTflMCKa ho 
I HP All-in-One Macintosh. 

ripeMkmeTe ki>m cneflBaLqaTa 
| CTbnKa, npeflki fla kiHCTankipaie 
coc))Tyepa. 

Uporabniki v okolju 
Macintosh: 



Vstavite Macintosh 
HP All-in-One CD plosco. 
Pojdite na naslednji 
korak preden namescate 
programsko opremo. 



Ce se zacetni zaslon ne pojavi, dvokliknite ikono My 
| Computer (Moj racunalnik), nato ikono CD-ROM in 
setup.exe. 
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CBbp>i<eie USB i<a6ena 



Prikljucite USB kabel 
noTpe6nTenn Ha Windows: 



Moxe fla ce Hanoxki fla n3HaKaTe h^kojiko MHHyTH, 
npeflki fla ce noflBH noflKOHa Ha eKpaHa 3a CB-bp3BaHe Ha 
USB Ka6ena. Cnefl koto ce no5iBM noflKOHaia, CB-bpxeie 
USB Ka6ena io>m nopia, pa3nonoxeH Ha n>p6a Ha 
HP All-in-One, a cnefl tobo kt>m komto Mflae USB nopT 

HO KOMnHDT-bpa bh. 



Uporabniki v okolju Windows: 



Lahko boste cakali nekaj mi nut, preden se bo pojavil poziv 
na zaslonu, da vklopite USB kabel. Ko se pojavi poziv, 
vklopite USB kabel v vrata na zadnji strani HP All-in-One, 
in nato v katerakoli USB vrata na vasem racunalniku. 









1 CtmdtlH US* [4* 














Ql pnMnrifcta comic fiitim. 


* no* <*» <ttt bw m<tm ctdt Hmi DM 
1 1 





■ Ako He ce noflBn to3h eKpaH, BHXTe OTCTpa H5i Ba He Ha ■ 

| Hen3npaBHOCTM b nocneflHkifl pa3flen. 

k — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — j 

I Ce ne zagledate tega zaslona, si oglejte Odpravo napak | 
I v zadnjem poglavju. I 



noTpe6nTenn hq Macintosh: 



CB-bpxeie USB Ka6ena io>m nopia, 
pa3nonoxeH Ha n>p6a Ha HP All-in-One, 
a cnefl tobo ki>m komto m na e USB nopT 
Ha KOMnHDT-bpa bm. 



Uporabniki v okolju Macintosh: 

Vklopite USB kabel v vrata na zadnji strani 
HP All-in-One, in nato v katerakoli USB vrata 

na vasem racunalniku. 
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flpoflbn>KeTe m h ctciji m pa hgto hq cocjrryepa 



Nadaljujte z namestitvijo programske opreme 



floTpe6MTenM Ha Windows: 



Ako He ce noflBH to3h eKpaH, Bkixie OiXTpa H5i bo hq 
ho Hen3npaBHOCTM b noaieflHUfl pa3flen. CneflBaRTe 
k(HCTpyKL|k(k(Te ot eKpaHa. llon-bjiHeTe eKpaHa Sign up 
now (PerkicrpkipakiTe ce cera). 



Uporabniki v okolju Windows: 



Ce ne zagledate tega zaslona, si oglejte Odpravo 
napak v zadnjem poglavju. Sledite navodilom na 
zaslonu. Izpolnite zaslon Sign up now. 




rioTpe6iiTenii hq Macintosh: 



a LLlpaKHeTe abo nvrH B-bpxy HKOHaia 
HP All-in-One Installer. 

6 YBepeie ce, ne de non-brmmiki bcmhkh eKpaHM, 
BKjiKDMkiTenHO h Setup Assistant (IIomoi^hmk 3a 
HHcrankipaHe). 



■ 



Uporabniki v okolju Macintosh: 



a Dvokliknite ikono HP All-in-One Installer. 

b Zakljucite z vsemi postopki na zaslonu, vkljucno s 
pomocnikom za namestitev. 



Us* tht HF Allln-Ont Stcup Aii-iiujh tofvtigurt 
rtur HPAlt-ln-On, dr«t* 



AliWH » Wlvp HP AMMXW **** **J 
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flo3npaBneHM5i! 



Cestitamo! 




\ 



www.hp.com/support 



\ 



\ 



4 ^ i 

D * % * 



KoraTo BHflkne eKpaHa Congratulations! 

(rio3flpaBneHk(5i!), ere roTOBH fla M3nori3BaTe 
Baiun5i HP All-in-One. 

BkixTe P-bKOBOflCTBOTO 3a noTpe6nTen5i WWW nOMOU4 OT 
eKpaHa 3a tobo kok fla 3anoMHeie. 



Ko zagledate zaslon Congratulations! (Cestitamo!), 
lahko zacnete uporabljati HP All-in-One. 

Za zacetek uporabe si oglejte Uporabniski prirocnik 
ali elektronsko pomoc. 
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HeM3npaBHOCTM 




l1po6neM: 
fleMCTBMe: 



l1o5iB5iBa ce cbo6Li4eHkie 3acaflaHe Ha LueMHaia. 

OiBopeie BpaTkiHKaTa 3a flocrbn. OrcrpaHeTe neneHKaia OTBvrpe. kteKntOHeTe 
3axpa h bq HeTO w H3HarakiTe eflHa MkiHyia. BKnHDHeTe 3axpa H BO HeTO OTHOBO. 




l1po6neM: Cbo6u4eHkieTo ripoBepeie nenaTau^MTe kocgtm ce no5iB5iBa, aiefl koto 
nodaBUTe nenaTai^UTe race™ www ara noflpaBHABOHeTO Ha raceTkne e 
HeycneiuHO. 

fleMCTBMe: CBaneie nenaTamkiTe race™. YBepeTe ce, ne ere CBannnki bchhkm neneHKH ot 
MeflHMTe kohtoktm. riocraBeTe othobo raceTHTe m 3aTBopeie BpaTkinraTa 3a 
flocrbn. 

l1po6neM: (Como 3a Windows) He cie Bkiflenn eKpaHa, koRto bh ch>o6u4aBa rara fla 
CB-bpxeie USB ra6ena. 

fleMCTBue: CBaneie h nocraBeTe othobo KOMnaKTflHcra Ha HP All-in-One Windows. 
Bx. crbnra 15. 





1 . ..... 


■ V« 1 Mm, 































I Wl-kofTMJ kl IriU |1I>JI.UHUY 

1 ! ! .-.u wijtarO 



l«W ■ j**r*< *4 



l1po6neM: (Como 3a Windows) l~lo5iB5iBa ce eKpaHvr Microsoft Windows Add Hardware 

(flo6aB5iHe Ha xapflyep). 

fleMCTBMe: LLlpaKHeie Bi>pxy Cancel (Otko3). khBafleTe USB ra6ena, a cnefl tobo 

nociaBeie KOMnaKTflMcra Ha HP All-in-One Windows. Bx. crbnKki 15 h 16. 



l1po6neM: (Como 3a Windows) l~lo5iB5iBa ce eKpaHvr Device Setup Has Failed To 

Complete (MHcrannpaHeTO Ha ycTpoRcTBOTO He yem fla 3aB-bpujn). 

n^MCTBiie: ripoBepeie flanki naHenvr 3a ynpaBneHkie e nodaBeH flo6pe. ktaBafleTe 
ra6ena Ha ycrpokicrBOTO ot kohtokto h ro BKntoneTe othobo. llpoBepeTe 
bchhkh Bp-b3KH. YBepeTe ce, ne USB ra6errbT e BKntoneH b KOMnKDrbpa. He 
BK/iHDHBakiTe USB ra6ena b KnaBnaTypa hjih KOHLjeHTpaTop 6e3 3axpaHBaHe. 
Bx. crbnKki A w 16. 



1X1 ' 




l1po6neM: (Como 3a Macintosh) Coc^Tyepvr 3a Macintosh He ce kiHcrankipa. 

fleMCTBMe: YBepeTe ce, ne USB ra6eri"bT e BK/iKDneH b KOMniorbpa, npeflki fla kmcrankipaTe 
coc))Tyepa. He BKntOHBakiTe USB ra6ena b KnaBHOTypa hjih KOHLjeHTpaTop 6e3 
3axpaHBaHe. Bx. crbnra 16. 



3a noBene MHcJjopMau.Mfl Buxae Pi>koboactboto 3a noTpe6menfl. OTnenaTOHO Ha peL^ni<nnpaHa xapnifl. 
3a noMom noceieie www.hp.com/support 
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Odprava napak 





■ _ 

Pojavi se sporocilo Zagozditev nosilca kartus. 



Odprite vrata za dostop. Odstranite trak iz notranje strani. Izklopite napajanje, 
nato pocakajte eno minuto. Ponovno vklopite napajanje. 




Ko vstavite tiskalne kartuse se pojavi sporocilo Preveri tiskalno kartuso, ali pa 
poravnava tiskalnih kartus ne uspe. 

Odstranite tiskalni kartusi. Preverite, ali ste z bakrenih kontaktov odstranili ves 
trak. Ponovno vstavite kartusi in nato zaprite vrata za dostop. 





















[ B* 1 1 ■!«* 







Tezava: (Samo za Windows) Zaslona, na katerem je pisalo, kdaj morate vklopiti USB 

kabel, niste videli. 

Ukrep: Odstranite in ponovno vstavite Windows CD plosco HP All-in-One. Oglejte si 

korak 15. 




Tezava: (Samo za Windows) Pojavi se zaslon Windows Microsoft Add Hardware 

(Dodaj strojno opremo). 

Ukrep: Kliknite Cancel (Preklici). Izklopite USB kabel in vstavite Windows CD plosco 

HP All-in-One. Oglejte si koraka 15 in 16. 



Tezava: (Samo za Windows) Pojavi se zaslon Device Setup Has Failed To Complete 

(Namestitev naprave ni bila dokoncana). 

Ukrep: Preverite, ali je pokrivalo nadzorne plosce cvrsto pritrjeno. Izkljucite napravo in 

jo ponovno vkljucite. Preverite povezave. Preverite, ali je USB kabel vklopljen v 
racunalnik. USB kabla ne vklopite v tipkovnico ali dostopovni vozel, ki ni pod 
napetostjo. Oglejte si koraka 4 in 16. 




Tezava: (Samo za Macintosh) Programska oprema za Macintosh se ne namesti. 

Ukrep: Preverite, ali je USB kabel vklopljen v racunalnik, preden namescate 

programsko opremo. USB kabla ne vklopite v tipkovnico ali dostopovni vozel, 
ki ni pod napetostjo. Oglejte si korak 16. 



Za vec informacij si oglejte Uporabniski prirocnik. Natisnjeno na recikliranem papirju. 
Za podporo obiscite www.hp.com/support 
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